
Daniela Viegas
Aluna de Comunicação e Marketing
Intercambista Universidad Europea de 
Madrid - Espanha

Estudiante de Comunicación y Marketing
Estudiante de Intercambio 
Universidad Europea de Madrid - España

Communication and Marketing Student
Exchange student Universidad Europea 
de Madrid - Spain

Su destino puede 
ser el mundo

You destiny can
be the world



Bem-vindos ao Brasil
Bienvenido a Brasil
Welcome to Brazil 



Brasil
O Brasil possui uma economia 
forte e sólida, sendo considerado 
um país emergente e com grandes 
oportunidades de crescimento. As 
áreas de agricultura, indústria e 
serviços são bastante desenvolvidas 
e encontram-se, atualmente, em 
expansão. O Brasil ocupa o 7º lugar 
no ranking das maiores economias 
do mundo em 2012 e possui uma 
economia aberta e inserida no 
processo de globalização.
É o único país falante da língua 
portuguesa nas Américas e o maior 
país lusófono do mundo, além de ser 
uma das nações mais multiculturais 
e etnicamente diversas do planeta, 
resultado da forte imigração oriunda 
de muitos países.

Brazil
Brazil has a strong and solid economy 
and is considered an emerging market 
with high growth opportunities. 
Agriculture, industry and services 
are well developed and are currently 
expanding. Brazil ranks 7th in the 
world’s major economies in 2012 
and has an open economy within the 
process of globalization.
It is the only Portuguese-speaking 
country in the Americas and the 
world’s largest Lusophone country, 
besides being one of the most 
multicultural and ethnically diverse 
nations in the world, due to strong 
immigration from many countries.

Brasil
Brasil tiene una economía fuerte y 
sólida, y es considerado un mercado 
emergente con oportunidades de 
crecimiento. Las áreas de agricultura, 
industria y servicios están bien 
desarrolladas y se están expandiendo 
en la actualidad. Brasil es el séptimo 
en las principales economías 
del mundo en 2012 y tiene una 
economía abierta en el proceso de 
globalización.
Es el único país de habla portuguesa 
en las Américas y el país de habla 
portuguesa más grande del mundo, 
además de ser uno de los países 
más multiculturales y de diversidad 
étnica en el mundo, debido a la fuerte 
inmigración procedente de muchos 
países.

Economy
Brazil is one of the fastest growing 
economies in the world and is part 
of the group of emerging economies 
known as BRICs (Brazil, Russia, India, 
China and South Africa). For the past 
two decades Brazil has gone through 
an important development process 
with a great improvement on people’s 
life quality. 
This growth coupled with financial 
stability has attracted companies from 
all around the world. The country has 
generated many job opportunities 
in different areas of business such as 
agribusiness, engineering, information 
technology, oil and gas.
Near the city of Salvador are installed 
large industrial plants and distribution 
units of major companies such as 
Bosch, Dow, Ford, Nestle, Petrobras, 
Pirelli and Xerox.

Economia
Brasil es una de las economías de 
más rápido crecimiento en el mundo, 
integrando el grupo de economías 
emergentes conocido como BRIC 
(Brasil, Rusia, India, China y Sudáfrica), 
y está experimentando en los últimos 
dos años un proceso de desarrollo 
importante con un impacto directo en 
la mejora de la calidad de vida de toda 
la población.
Este crecimiento, junto con la 
estabilidad financiera ha atraído a 
empresas de todo el mundo que se 
están instalando en el país. Como 
resultado, el país ha generado 
muchas oportunidades de trabajo 
en diferentes áreas de negocio tales 
como la agroindustria, ingeniería, 
tecnología de la información, petróleo 
y gas.
Cerca de la ciudad de Salvador se han 
instalado grandes plantas industriales 
y unidades de distribución de grandes 
empresas como Bosch, Dow, Ford, 
Nestlé, Petrobras, Pirelli y Xerox.

Economia
O Brasil é uma das economias que 
mais crescem no mundo, integrando 
o grupo das economias emergentes 
conhecido como BRICS (Brasil, Rússia, 
Índia, China e África do Sul), e vem  
experimentando, nas últimas duas 
décadas, um importante processo de 
desenvolvimento, com impacto direto 
na melhoria de qualidade de vida de 
toda a população.  
Esse crescimento aliado à estabilidade 
financeira tem atraído empresas de 
todo mundo que estão se instalando 
no país. Como consequência, o país 
tem gerado muitas oportunidades de 
trabalho em diferentes áreas como 
agronegócio, engenharia, tecnologia 
da informação, petróleo e gás. 
Próximo a Salvador estão instaladas 
grandes plantas industriais e unidades 
de distribuição de importantes 
empresas, como Bosch, Dow, Ford, 
Nestlé, Petrobras, Pirelli e Xerox. 



Bahía
El estado de Bahía tiene la costa más larga de Brasil (900 km). La 
séptima economía más grande del país, Bahía es el estado más 
grande de la región Nordeste, y hace frontera con ocho estados: 
Sergipe, Alagoas, Pernambuco, Tocantins, Piauí, Goiás, Minas Gerais 
y Espirito Santo.
Cuna de la diversidad cultural, Bahía tiene rutas de excursiones 
que cuentan una pequeña historia de Brasil. De la iglesia secular a 
la artesanía típica de la ciudad, de la creencia diversa de la gente 
a los mitos y los rituales del folklore local, el estado se abre en 
un verdadero mosaico de atractivos para aquellos que quieren 
desentrañar la Bahía en toda su gracia y poesía.

Bahia
The state of Bahia has the longest coastline of Brazil (558 miles). 
Seventh largest economy of the country, the state Bahia is the 
largest in the Northeast region, making borders with eight states: 
Sergipe, Alagoas, Pernambuco, Piauí, Tocantins, Goias, Minas Gerais 
and Espirito Santo.
Cradle of cultural diversity, Bahia holds tours routes able to tell part 
of Brazil’s history. From secular church to typical crafts, the belief 
of its diverse mixed people to the myths and rituals of the local 
folklore, the state opens up into a veritable mosaic of attractions 
for those who want to unravel the Bahia in all its grace and poetry.
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Bahia
O estado da Bahia tem a mais extensa costa marítima do Brasil 
(900 km). Sétima maior economia do país, o estado é o maior da 
região Nordeste, fazendo limites com oito estados brasileiros: 
Sergipe, Alagoas, Pernambuco, Piauí, Tocantins, Goiás, Minas Gerais 
e Espírito Santo.
Berço da diversidade cultural, a Bahia possui roteiros turísticos que 
contam um pouco da História do Brasil. De igrejas seculares ao 
artesanato típico das cidades do interior, da crença diversificada 
de seu povo mestiço aos mitos e ritos do folclore local, o estado 
se abre em um verdadeiro mosaico de atrativos para quem deseja 
desvendar a Bahia em toda a sua graça e poesia.



Sobre Salvador
Salvador (fundada como São Salvador 
da Bahia de Todos os Santos) é uma 
cidade litorânea, capital do estado 
da Bahia e primeira capital do Brasil. 
Os habitantes são chamados de 
soteropolitanos, gentílico criado a 
partir da tradução do nome da cidade 
para o grego: Soterópolis, ou seja, 
“cidade do Salvador”.
Salvador é uma metrópole nacional 
com mais de 2,9 milhões de 
habitantes, sendo a cidade mais 
populosa do Nordeste, a terceira do 
Brasil e a oitava da América Latina 
(superada por São Paulo, Cidade do 
México, Buenos Aires, Lima, Bogotá, 
Rio de Janeiro e Santiago). Sua região 
metropolitana, conhecida como 
“Grande Salvador”, possui mais de 3 
milhões de habitantes (IBGE/2010). 
Além de centro econômico do estado, 
Salvador é também porto exportador, 
centro industrial e administrativo e 
polo turístico.
Salvador é conhecida por suas 365 
igrejas, uma para cada dia do ano, 
além do forte sincretismo religioso, 
marcado pela convivência entre o 
catolicismo e o candomblé.
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Sobre Salvador 
Salvador (fundada como São Salvador 
da Bahía de Todos los Santos) es una 
ciudad costera, capital del estado de 
Bahía y primera capital de Brasil. Los 
habitantes se llaman soteropolitanos, 
gentilicio creado a partir de la 
traducción del nombre de la ciudad 
a la griega: Soterópolis, que significa 
“ciudad de el salvador”.
Salvador es una metrópoli nacional 
con más de 2,9 millones de personas, 
por lo que es la ciudad más poblada 
en el nordeste, la tercera de Brasil 
y la octava en América Latina 
(superada por Sao Paulo, Ciudad de 
México, Buenos Aires , Lima, Bogotá, 
Río de Janeiro y Santiago). Su área 
metropolitana, conocida como la 
“Gran Salvador”, tiene más de 3 
millones de habitantes (IBGE/2010). 
Además de centro económico del 
estado, Salvador es también el puerto 
de exportación, centro industrial y 
administrativo y el polo turístico.
Salvador es bien conocido por sus 365 
iglesias, una para cada día del año y el 
sincretismo religioso fuerte, marcado 
por la convivencia entre el catolicismo 
y el candomblé.

About Salvador
Salvador (founded as São Salvador da 
Bahia de Todos os Santos) is a coastal 
city, capital of Bahia state and the 
first capital of Brazil. The inhabitants 
are called soteropolitanos, gentilic 
created from the Greek translation for 
city’s name: Soterópolis, which means 
“savior’s city”.
Salvador is a national metropolis 
with more than 2.9 million people, 
making it the most populous city in 
the Northeast, the third of Brazil and 
eighth in Latin America (surpassed 
by Sao Paulo, Mexico City, Buenos 
Aires, Lima, Bogota, Rio de Janeiro 
and Santiago). Its metropolitan area 
has more than 3 million inhabitants 
(IBGE/2010). Besides economic center 
of the state, Salvador is also exporting 
port, industrial and administrative 
center and tourism pole.
Salvador is well known for its 365 
churches, one for each day of the year 
and the strong religious syncretism, 
marked by the coexistence between 
Catholicism and Candomblé.



Considerada como a segunda melhor 
universidade privada do Norte e 
Nordeste do Brasil, e a melhor da 
Bahia, a UNIFACS é uma instituição de 
educação que possui uma imagem 
sólida, reconhecida localmente, 
no estado e no país. Com 40 anos 
de existência, a UNIFACS atua em 
todas as áreas do conhecimento, 
oferecendo cursos de graduação, 
pós-graduação (Lato e Stricto Sensu), 
extensão, além desenvolver pesquisa, 
através dos seus 34 grupos de 
pesquisa. 
A formação completa oferecida 
pela UNIFACS prepara o aluno para 
se desenvolver como profissional, 
pessoa e cidadão. Para isso, a 
instituição estimula o trabalho 
coletivo e a integração de diversas 
áreas do conhecimento, mantendo 
uma interação constante com a 
sociedade para conhecer melhor 
suas necessidades e alimentar a 
consciência crítica dos estudantes.
A qualidade UNIFACS se confirma 
com as várias recomendações por 
empresas e organizações de prestigio 
no Brasil. São 15 cursos de graduação 
estrelados pelo Guia do Estudante 
Brasileiro, importante publicação 
da área, somando 51 estrelas. Na 
pós-graduação, os MBAs da UNIFACS 
estão classificados entre os melhores 
do Brasil pelas mais importantes 
publicações especializadas do país 
(revista Você S/A).

Membro da Laureate 
International 
Universities

Em 2010, a UNIFACS foi escolhida pela 
Laureate International Universities 
para fazer parte de sua rede de 
universidades, em reconhecimento 
à sua excelência acadêmica e pela 
busca contínua para se estabelecer 
como uma referência de qualidade de 
educação no Brasil.

Considered the second best 
private university in the North 
and Northeast areas of Brazil, and 
the best in Bahia, UNIFACS is a 40 
years educational institution with 
reputation countrywide recognized. 
UNIFACS operates in all areas of 
knowledge, offering graduate 
courses, postgraduate (lato sensu and 
stricto sensu), extension, and also 
researching, through its 34 research 
groups.
The complete education offered 
by UNIFACS prepares students to 
develop themselves as professionals, 
person and citizen. The institution 
encourages collective work and 
integration of various areas of 
knowledge and also the constant 
interaction with society to better 
understand people needs and feed 
students’ critical awareness.
UNIFACS is recommended by 
prestigious companies and 
organizations in Brazil. There are 
15 graduate courses starred at the 
Brazilian Student Guide, important 
publication in the area, totaling 
51    stars. In post-graduate, MBAs 
from UNIFACS are ranked among the 
best in Brazil by the most important 
specialized publications in country 
(Você S/A magazine).

Member of Laureate 
International 
Universities

2010, UNIFACS was chosen by the 
Laureate International Universities 
to join its network of universities, in 
recognition of academic excellence 
and the continuous pursuit to 
establish itself as a reference for 
quality education in Brazil.

UNIFACS - Universidade Salvador

Considerada la segunda mejor 
universidad privada en el Norte y 
Nordeste de Brasil y la mejor de 
Bahía, UNIFACS es una institución 
educativa que tiene una imagen 
sólida, reconocida a nivel local, estatal 
y nacional. Con 40 años de existencia, 
UNIFACS opera en todas las áreas del 
conocimiento, que ofrece cursos de 
grado, postgrado (lato sensu y stricto 
sensu), extensión y desarrollo de 
la investigación, a través de sus 34 
grupos de investigación.
La educación integral que ofrece 
UNIFACS prepara a los estudiantes 
a desarrollarse como una persona 
profesional y ciudadana. Para 
ello, la institución promueve la 
acción colectiva y la integración de 
diversas áreas del conocimiento 
y la interacción constante con la 
sociedad para comprender mejor sus 
necesidades y fomentar la conciencia 
crítica de los estudiantes.
La calidad UNIFACS es confirmada 
por las diversas recomendaciones 
de prestigiosas empresas y 
organizaciones en el Brasil. Hay 
15 cursos de grado estrellados en 
la Guía del Estudiante de Brasil, 
importante publicación del área, por 
un total de 51 estrellas. En postgrado, 
MBA de UNIFACS se encuentran 
entre los mejores de Brasil por las 
publicaciones especializadas más 
importantes del país (la revista Você 
S/A).

Miembro de Laureate 
International 
Universities

En 2010, UNIFACS fue elegida por la 
Laureate International Universities 
para unirse a su red de universidades, 
en reconocimiento a la excelencia 
académica y la búsqueda continua 
para establecerse como una 
referencia para la educación de 
calidad en Brasil.



Conquista 
internacional
A história de sucesso da UNIFACS é 
marcada por conquistas e premiações. 
Em 2010, estudantes da UNIFACS 
venceram a Competição Internacional 
de Planos Negócios James McGuire, 
que reuniu mais de 200 participantes 
de todo o mundo.

Excelentes instalações e 
localização
Com mais de 40 mil metros quadrados 
de área construída, a UNIFACS dispõe 
de 7 campi na cidade do Salvador 
e um na segunda maior cidade do 
estado da Bahia, Feira de Santana. 
Conta com mais de 190 salas de 
aula e uma infraestrutura completa 
de laboratórios e bibliotecas para 
atender às demandas de ensino, 
pesquisa e extensão, nas diversas 
áreas de conhecimento:
• Arquitetura e Design
• Ciências da Saúde
• Comunicação
• Direito
• Exatas
• Negócios

Atividades Extracurriculares
Além do ensino de qualidade na 
sala de aula, a UNIFACS oferece uma 
diversidade de atividades acadêmicas, 
sociais e culturais que fazem parte da 
vida estudantil. A participação dos 
estudantes em eventos acadêmicos 
torna sua experiência acadêmica mais 
proveitosa e pode resultar em amizades 
duradouras.

International 
Conquest
The successful history of UNIFACS 
is full of achievements and awards. 
In 2010 UNIFACS’ students won 
the International Business Plan 
Competition James McGuire, 
which brought together over 200 
participants from around the world.

Excellent facilities and 
location
With more than 40 thousand square 
meters of built area, UNIFACS has 
seven campuses in Salvador and one 
at the second largest city in the state 
of Bahia, Feira de Santana. It has more 
than 190 classrooms and a complete 
infrastructure of laboratories and 
libraries to meet the demands of 
teaching, research and extension in 
the various areas of knowledge:
 • Architecture and Design
 • Business
 • Communication
 • Exact Sciences
 • Health Sciences
 • Law

Extracurricular 
Activities
In classroom, UNIFACS offers a lot of 
academic, social and cultural activities 
that are part of student life. That make 
student’s academic experience more 
enjoyable and open possibilities for 
lasting friendships.

Conquista 
Internacional
La historia del éxito de UNIFACS está 
marcada por los logros y premios. En 
2010, estudiantes de UNIFACS han 
ganado el Concurso Internacional 
James McGuire de Plan de Negocios, 
que reunió a más de 200 participantes 
de todo el mundo.

Excelentes instalaciones y 
ubicación
Con más de 40 mil metros cuadrados 
de área construida, UNIFACS tiene 
siete campi en la ciudad de Salvador 
y un campus en la segunda ciudad 
más grande en el estado de Bahía, 
Feira de Santana. Cuenta con más de 
190 salones de clase y una completa 
infraestructura de laboratorios 
y bibliotecas para satisfacer 
las demandas de la docencia, 
investigación y extensión en las 
distintas áreas de conocimiento:
 • Arquitectura y Diseño
 • Ciencias de la Salud
 • Ciencias Exactas
 • Comunicación
 • Derecho
 • Negocio

Actividades extracurriculares
Además de una educación de calidad 
en el aula, UNIFACS ofrece una variedad 
de actividades académicas, sociales y 
culturales que forman parte de la vida 
estudiantil. La participación de los 
estudiantes en eventos académicos 
hace que su experiencia académica 
sea más agradable y puede resultar en 
amistades duraderas.



Vasta seleção de cursos de 
graduação
• Administração
• Arquitetura e Urbanismo
• Ciência da Computação
• Ciências Contábeis
• Comunicação e Marketing
• Design
• Design de Interiores
• Design de Moda
• Direito
• Economia
• Enfermagem
• Engenharia Ambiental
• Engenharia Civil
• Engenharia da Computação
• Engenharia de Produção
• Engenharia Elétrica
• Engenharia Mecânica
• Engenharia Mecatrônica
• Engenharia Química
• Estética e Cosmética
• Eventos
• Fisioterapia
• Gastronomia
• Gestão Ambiental
• Gestão Comercial
• Gestão Financeira
• Gestão de Recursos Humanos
• Logística
• Medicina
• Nutrição
• Petróleo e Gás
• Psicologia
• Publicidade e Propaganda
• Redes de computadores
• Relações Públicas
• Sistemas de Informação
• Sistemas para Internet

Inscrições

Para estudar na UNIFACS e vivenciar 
o dia a dia de uma das melhores 
instituições de educação do Brasil, 
procure o Internacional Office da sua 
universidade, com pelo menos três 
meses de antecedência, e apresente a 
seguinte documentação:
- Formulário completo de inscrição
- Cópia do Passaporte com pelo menos 
1 ano de validade
- 02 fotos em tamanho 3x4 coloridas
- Histórico Acadêmico
- Cópia de seguro saúde válido no Brasil

Todos os cursos são ministrados em 
português.

Wide selection of graduate 
courses
 • Accounting
 • Administration
 • Advertising
 • Architecture and Urbanism
 • Chemical Engineering
 • Civil Engineering
 • Commercial Management
 • Communication and Marketing
 • Computer Engineering
 • Computer Network
 • Computer Science
 • Design
 • Economy
 • Electrical Engineering
 • Environmental Engineering
 • Environmental Management
 • Esthetics and Cosmetic
 • Events
 • Fashion Design
 • Financial Management
 • Gastronomy
 • Human Resources
 • Human Resource Management
 • Information Systems
 • Interior Design
 • Law
 • Logistics
 • Mechanical Engineering
 • Mechatronics Engineering
 • Medicine
 • Nursing
 • Nutrition
 • Oil and Gas
 • Physiotherapy
 • Production Engineering
 • Psychology
 • Systems for Internet

Application

To study at UNIFACS and experience 
the daily life of one of the best 
educational institutions in Brazil, look 
for the International Office of your 
university, with at least three months 
in advance and submit the following 
documentation:
 - Complete Registration form
 - Copy of Passport with at least one 
year validity
 - 02 color photos size 3x4cm
 - Academic Background
 - Copy of health insurance valid in 
Brazil

All courses are taught in Portuguese. 

Amplia selección de cursos 
de postgrado
•  Administración
 • Arquitectura y Urbanismo
 • Ciencias de la Computación
 • Comunicación y Marketing
 • Contabilidad
 • Derecho
 • Diseño
 • Diseño de Interiores
 • Diseño de Moda
 • Economía
 • Enfermería
 • Estética y Cosmética
 • Eventos
 • Fisioterapia
 • Gastronomía
 • Gestión Ambiental
 • Gestión Comercial
 • Gestión Financiera
 • Gestión de Recursos Humanos
 • Ingeniería Civil
 • Ingeniería de Producción
 • Ingeniería del Medio Ambiente
 • Ingeniería Eléctrica
 • Ingeniería en Computación
 • Ingeniería Mecánica
 • Ingeniería Mecatrónica
 • Ingeniería Química
 • Logística
 • Medicina
 • Nutrición
 • Petróleo y Gas
 • Psicología
 • Publicidad
  • Red de ordenadoras
 • Relaciones Públicas
 • Sistemas de Información
 • Sistemas para Internet

Inscripción

Para estudiar en UNIFACS y 
experimentar la vida cotidiana de una 
de las mejores instituciones educativas 
en Brasil, busca la Oficina Internacional 
de tu universidad con tres meses de 
antelación y presente los siguientes 
documentos:
 - Formulario de inscripción completo
 - Copia del pasaporte con validez de al 
menos un año
 - 02 fotografías a color tamaño 3x4cm
 - Historial Académico
 - Copia del seguro médico válido en 
Brasil

Todos los cursos se imparten en 
portugués.
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Vivendo em 
Salvador
A UNIFACS dá apoio ao estudante, 
indicando uma empresa parceira que 
ajudará o aluno na procura de uma 
moradia dentro das suas necessidades, 
já que não dispõe de alojamento 
universitário. O custo de vida mensal 
em Salvador varia entre U$ 700.00 e U$ 
1,000.00.

Clima
A cidade tem clima tropical 
predominantemente quente, com 
maior concentração de chuvas no 
inverno e verão seco, podendo chegar 
a temperaturas de 15°C no inverno e a 
38°C no verão.

Turismo
Salvador é um importante destino 
turístico do Brasil. No âmbito do 
turismo internacional é superada 
apenas pelo Rio de Janeiro, segundo 
a Empresa de Turismo de Salvador 
(Saltur). O interesse pela cidade se 
dá pela beleza histórica do conjunto 
arquitetônico e da cultura local (música, 
culinária e religião), além das praias.
Entre os pontos turísticos mais 
conhecidos estão:
• Mercado Modelo: uma das zonas 
comerciais mais antigas e tradicionais 
de Salvador, com lojas que oferecem 
grande variedade de artesanato, 
presentes e lembranças da Bahia.
• Elevador Lacerda: um dos principais 
pontos turísticos e cartão postal da 
cidade; liga a
Cidade Baixa à Cidade Alta.
• Pelourinho: centro histórico que 
concentra igrejas e conserva a estética 
barroca portuguesa.
• Igreja do Nosso Senhor do Bonfim: 
construída no século XVIII em estilo 

Living in 
Salvador
UNIFACS supports the student, 
indicating a partner company that will 
help the student find a home within 
their needs, since it has no university 
housing. The monthly cost of living in 
Salvador ranges between U$ 700.00 
and U$ 1,000.00.

Weather
The city has tropical climate, with 
the highest concentration of rains 
in winter and dry summer, reaching 
temperatures of 15°C in winter and 
38°C in summer.

Tourism
Salvador is a major tourist destination 
in Brazil. In the context of international 
tourism is only surpassed by Rio de 
Janeiro, according to the Tourism 
Company of Salvador (SALTUR). The 
interest comes from the city’s historic 
architectural beauty and local culture 
(music, cuisine and religion), and also 
the beaches.
Among the best known tourist 
attractions are:
•Modelo Market: one of the oldest and 
more traditional commercial areas in 
Salvador, home to stores that offer wide 
variety of crafts, gifts and souvenirs 
from Bahia.
•Lacerda elevator: one of the main 
sights and postcard of the city, which 
connects the Lower Town to Upper 
Town.
•Pelourinho: historic center that 
concentrates churches and preserves 
Portuguese baroque aesthetic.
•Nosso Senhor do Bonfim Church: built 
in neoclassical style with rococo facade.

Vivir en 
Salvador
UNIFACS apoya al estudiante indicando 
una empresa asociada que ayudará 
al estudiante en la búsqueda de una 
residencia dentro de sus necesidades, 
ya que no tiene una residencia de 
la universidad. El costo de vida en 
Salvador oscila entre U$ 700.00 a U$ 
1,000.00 mensuales.

Clima
La ciudad tiene un clima tropical 
predominantemente cálido, con la 
mayor concentración de lluvias en 
invierno y verano seco, alcanzando 
temperaturas de 15°C en invierno y 
38°C en verano.

Turismo
Salvador es un importante destino 
turístico en Brasil. En el contexto del 
turismo internacional sólo es superada 
por Río de Janeiro, de acuerdo con 
la Compañía de Turismo de Salvador 
(SALTUR). El interés está dado por la 
belleza de la arquitectura histórica 
de la ciudad, la cultura local (música, 
gastronomía y religión) y las playas.
Entre los atractivos turísticos más 
conocidos son:
• Mercado Modelo: una de las 
más antiguas zonas comerciales y 
tradicionales de Salvador, las tiendas 
ofrecen gran variedad de artesanías, 
regalos y recuerdos de Bahía.
• Elevador Lacerda: uno de los 
principales lugares de interés y una 
postal de la ciudad, que conecta la 
ciudad baja a la Ciudad Alta.
• Pelourinho: el centro histórico que 
concentra las iglesias y conserva la 
estética barroca portuguesa.
• Iglesia  de Nosso Senhor do Bonfim: 
construido en estilo neoclásico con 



neoclássico com fachada em rococó.
• Farol da Barra: localiza-se na antiga 
ponta do Padrão, no litoral da capital 
baiana.
• Parque Metropolitano da Lagoa 
e Dunas do Abaeté: mantido sob 
proteção ambiental, conta com uma 
das lagoas mais famosas do Brasil; a 
lagoa do Abaeté.
 • Ponta de Humaitá: um dos locais mais 
visitados da Cidade Baixa, repleto de 
belezas naturais.
• Farol de Itapuã: construído no século 
XIX, fica encravado entre pedras, na 
praia de Itapuã.
• Solar do Unhão: engenho, construído 
no século XVII, abriga atualmente o 
Museu de Arte Moderna da Bahia.
• Dique do Tororó: lagoa artificial, 
localizada no bairro do Tororó.
• Parque da Cidade: conta com cerca 
de 720 mil m² de área verde. É um local 
de preservação da Mata Atlântica, 
vegetação original da costa brasileira.
• Parque Metropolitano de Pituaçu: 
parte do parque é coberto por mata 
atlântica, sendo a maior área verde de 
Salvador.
• Forte de São Marcelo: erguido sobre 
um pequeno banco de arrecifes a cerca 
de 300 metros da costa, destaca-se por 
se encontrar dentro das águas.
• Parque de São Bartolomeu: área de 
preservação ambiental, com uma 
extensa reserva de Mata Atlântica.
• Feira de São Joaquim: tradicional feira 
popular local.

Gastronomia
A culinária da Bahia é praticamente 
composta de pratos de origem africana; 
mas possui também influências 
portuguesas e orientais, diferenciados 
pelo tempero mais forte à base de 
azeite de dendê, leite de coco, gengibre 
e pimenta de várias qualidades. No dia 
a dia, o baiano alimenta-se dos pratos 
herdados da vertente portuguesa.
A Bahia é uma festa de cores e sabores. 
As receitas milenares de tribos 
indígenas e a rusticidade improvisada 
nas senzalas dos escravos africanos 
somaram-se à fineza e o requinte da 
cozinha real portuguesa.
O dendê, vindo da África, empresta seu 
sabor peculiar através do azeite, que dá 

•Barra Lighthouse: located at the old tip 
of Padrão, on the coast of Salvador.
•Metropolitan Park of Dunas and 
Lagoon of Abaeté: kept under 
environmental protection, has one of 
the most famous lakes of Brazil: Abaeté 
lagoon.
•Humaitá Tip: located in one the most 
visited sites of the Lower City, is full of 
natural beauties.
•Itapuã Lighthouse: built in the 
nineteenth century, is wedged between 
rocks on Itapuã ‘s beach.
•Solar do Unhão: mill built in the 
seventeenth century, currently hosts the 
Bahia’s Museum of Modern Art.
•Dique do Tororó: artificial lake, located 
in the district of Tororo.
•City Park: has about 720 thousand 
square meters of green area for 
preservation of the Atlantic, original 
vegetation of Brazilian coast.
•Metropolitan Park Pituaçu: part of the 
park is covered by Atlantic Forest, the 
largest green area of Salvador.
•Forte de São Marcelo: built on a small 
bank reef about 300 yards from shore, 
stands out for being on the water.
•São Bartolomeu Park: environmental 
protection area has an extensive reserve 
of Atlantic forest.
•São Joaquim Fair: popular traditional 
fair.

Gastronomy
The culinary of Bahia is predominantly 
made for dishes from Africa, but also 
has Portuguese influences and oriental 
spice distinguished by the stronger 
palm oil, coconut milk, ginger and 
many types of pepper. In everyday life, 
people eat dishes inherited from the 
Portuguese side.
Bahia is a feast of colors and flavors. 
The recipes from indigenous tribes 
and the rustic improvisational job of 
African slaves in senzalas were added 
to the finesse and refinement of the 
Portuguese royal kitchen.
Dendê palm from Africa lends its own 
distinctive flavor to the oil that gives 
taste to the stew, seafood, caruru, 

fachada de estilo rococó.
• Barra Faro: ubicado en el extremo de la 
punta Padrão, en la costa de Salvador.
• Parque Metropolitano de Dunas y 
Laguna de Abaeté: mantenido sobre la 
protección ambiental, tiene uno de los 
lagos más famosos de Brasil: la laguna 
Abaeté.
• Punta de Humaitá: situado en uno de 
los sitios más visitados de la Ciudad 
Baja, está lleno bellezas naturales.
• Faro de Itapuã: construido en el siglo 
XIX, está situada entre las rocas en la 
playa de Itapuã.
• Solar do Unhão: el molino, construido 
en el siglo XVII, actualmente sede del 
Museo de Arte Moderno de Bahía.
• Dique do Tororó: lago artificial, 
ubicado en el distrito de Tororo.
• Parque de la Ciudad: tiene cerca de 
720 mil metros cuadrados de zona 
verde. Es un lugar de preservación del 
Atlántico, la vegetación original de la 
costa brasileña.
• Parque Metropolitano Pituaçu: una 
parte del parque está cubierto por la 
Mata Atlántica, la mayor zona verde de 
Salvador.
• Fuerte de São Marcelo: construido 
sobre un arrecife pequeño banco a unos 
300 metros de la costa, se destaca por 
ser en el agua.
• Parque São Bartolomeu: área de 
protección del medio ambiente 
tiene una extensa reserva de bosque 
atlántico.
• Feria de São Joaquim: tradicional feria 
local y popular.

Gastronomía
La gastronomía de Bahía es 
prácticamente compuesta de platos 
de origen africana, pero también tiene 
influencias portuguesas y orientales, 
distintos por un sabor más fuerte 
del aceite de dendê, la leche de 
coco, jengibre y pimienta de varias 
calidades. En la vida cotidiana, la Bahía 
consume platos heredados de la parte 
portuguesa.
Bahía es una fiesta de colores y 
sabores. Las recetas de las tribus 
indígenas y antiguos esclavos africanos 
rústicos de improvisación en senzalas 
se han añadido a la delicadeza y 
el refinamiento de la cocina real 
portuguesa.



gosto a moquecas, mariscadas, carurus, 
acarajés e abarás. Acompanhados da 
refrescante água de coco, os pratos 
presenteiam os olhos, seduzem o olfato 
e se desmancham ao paladar. 

Carnaval de Salvador
O Carnaval de Salvador se destaca no 
ranking do Guinness Book como a 
maior festa de participação popular 
do planeta. Criado e mantido pelo 
povo, trata-se de uma manifestação 
espontânea e livre. 
Todos os anos, milhares de 
participantes e artistas de todo Brasil e 
de diferentes países vêm para cidade 
aproveitar seis dias de folia animada por 
diferentes ritmos musicais e diversão 
para públicos distintos. A festa espalha-
se por diversos pontos da cidade, 
como as ruas centrais, a orla e o Centro 
Histórico.  
A Cidade do Carnaval ocupa uma 
área de 25 quilômetros, abrigando 
camarotes, arquibancadas, postos de 
saúde, postos policiais, além de uma 
infraestrutura especial montada pelos 
diversos órgãos municipais, estaduais e 
federais.

Transporte em Salvador
A cidade conta com o Aeroporto 
Internacional Deputado Luís Eduardo 
Magalhães, o maior de todo Norte/
Nordeste do Brasil e o quinto mais 
movimentado do país. Situado a 28 
km do centro de Salvador, numa área 
de mais de seis milhões de metros 
quadrados (entre dunas e vegetação 
nativa), o aeroporto dispõe de 
completa infraestrutura aeroportuária, 
contando com um moderno terminal 
de passageiros e voos regulares para as 
principais capitais brasileiras, Estados 
Unidos e países da Europa.
Salvador conta com transportes 
rodoviários intermunicipais para 
cidades do interior do estado e 
coletivos que circulam por toda a região 
metropolitana.

acarajé and abará. The dishes surprise 
your eyes, seduce your sense of smell 
and crumble to the palate. To drink, 
there is the refreshing coconut water.

Carnival in Salvador
The Salvador Carnival is a highlight 
in the Guinness Book ranking as the 
biggest popular party in the world. 
Created and maintained by the people, 
it is a free manifestation.
Every year, thousands of people and 
artists from all over Brazil and from 
different countries come to enjoy the 
city six days of revelry with different 
musical rhythms and fun for different 
audiences. The festival is spread over 
various parts of the city as the central 
streets, the seaside and the historic 
Center.
The Carnival City occupies an area 
of 25 km, housing cabins stands, 
clinics, police stations, and all special 
infrastructure built by municipal, state 
and federal administrations.

Transport in Salvador
The city has the International Airport - 
Luis Eduardo Magalhães, the largest in 
North and Northeast of Brazil and the 
fifth busiest in the country. Situated 
28 km from the center of Salvador, in 
an area of more than six million square 
meters (between dunes and native 
vegetation), the airport has complete 
infrastructure and a modern airport 
passenger terminal and regular flights 
to the main Brazilian capitals, United 
States of America and countries in 
Europe.
Salvador has intercity road transport to 
inland cities of the state and collective 
buses that circulate throughout the 
metropolitan area.

El dendê de África da su propio sabor 
distintivo al aceite que da sabor a los 
guisos, pescados y mariscos, caruru, 
acarajé y abará. Acompañado por el 
agua de coco refrescante, los platos 
presentan los ojos seducen su sentido 
del olfato y se desmoronan al paladar.

Carnaval en Salvador
El Carnaval de Salvador es un punto 
culminante en el ranking Libro Guinness 
como la mayor fiesta de participación 
popular en el mundo. Creado y 
mantenido por el pueblo, es una 
manifestación espontánea y libre.
Cada año, miles de participantes y 
artistas de todo Brasil y de diferentes 
países vienen a disfrutar de la ciudad 
seis días de festejos animado por 
diferentes ritmos musicales y diversión 
para públicos diferentes. El festival se 
extiende por varias partes de la ciudad 
como las calles del centro, la playa y del 
centro histórico.
Carnaval de la Ciudad ocupa una 
superficie de 25 km, se encuentra 
cabañas vivienda, clínicas, estaciones 
de policía, y toda la infraestructura 
especial construida por las distintas 
administraciones municipales, estatales 
y federales.

Transporte en Salvador
La ciudad cuenta con el Aeropuerto 
Internacional - Luis Eduardo Magalhães, 
el más grande en el norte, noreste 
y sur de Brasil y el más ocupado el 
quinto lugar en el país. A 28 km del 
centro de Salvador, en un área de más 
de seis millones de metros cuadrados 
(entre las dunas y la vegetación 
nativa), el aeropuerto cuenta con una 
infraestructura completa y una terminal 
de pasajeros moderno aeropuerto 
y vuelos regulares a las principales 
capitales brasileñas, Estados Unidos de 
Estados Unidos y países de Europa.
Salvador tiene el transporte interurbano 
por carretera a las ciudades del 
interior del Estado y de autobuses 
colectivos que circulan por todo el área 
metropolitana.

Venha estudar na UNIFACS e 
experimente viver na cidade mais 
alegre do Brasil! 

Venga estudiar en UNIFACS y viva en la 
ciudad más alegre de Brasil.

Come studying in UNIFACS and get to 
know the happier city of Brazil!
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